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DOHODA O SPOLUPRÁCI 

V OBLASTI MERANIA HMOTNOSTI A NÁPRAVOVÉHO TLAKU 

MOTOROVÝCH VOZIDIEL A JAZDNÝCH SÚPRAV 

č. 1644/1110/2023 
 

 

         

uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

v spojení so zákonom č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Dohoda“ v príslušnom gramatickom tvare)  

medzi stranami dohody 

 

1.  Názov: 

Sídlo: 

IČO:     

Slovenská správa ciest  

Dúbravská cesta 1152/3, 841 04 Bratislava 

00 003 328 

 v zastúpení:  Ing. Ivan Rybárik,  generálny riaditeľ 

                                                       (ďalej len „SSC“) 

 

a 

   

2.  Názov:  

Sídlo: 

IČO: 

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky  

Pribinova 2, 812 72 Bratislava 

00 151 866 

 v zastúpení: plk. Ing. Oľga Grausová, 
zástupkyňa generálneho riaditeľa a súčasne riaditeľka 
organizačného odboru sekcie ekonomiky Ministerstva vnútra 
Slovenskej republiky 
na základe plnomocenstva Ministerstva vnútra Slovenskej 
republiky, 
č. p.: SL-OPS-2023/xxxxxx-xxx zo dňa 17.05.2023 

                                                        (ďalej len „ministerstvo“); 

                                                        (ďalej spoločne len „strany dohody“ alebo samostatne aj ako 

„strana dohody“), 

  

 

v tomto znení: 

 

 

Čl. I 

ÚVODNÉ USTANOVENIA  

1.1. Podľa § 8b ods. 1 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení 

neskorších predpisov zabezpečujú meranie hmotností vozidla alebo jazdnej súpravy na území 
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Slovenskej republiky okrem hraničných priechodov správcovia diaľnic, ciest a miestnych ciest 

v súčinnosti s orgánmi Policajného zboru a orgány Policajného zboru. 

 

1.2. SSC je správcom pozemných komunikácií vo vlastníctve štátu (okrem prejazdných úsekov cez 

colné priestory), medzi ktoré patria najmä cesty I. triedy, preto má s poukazom na ustanovenie 

§ 8b ods. 1 cestného zákona záujem na zabezpečení merania hmotností a nápravového tlaku 

motorových vozidiel a jazdných súprav. SSC disponuje technickými kapacitami na meranie 

hmotností a nápravového tlaku vozidiel a jazdných súprav, nakoľko je podľa zákona č. 278/1993 

Z. z. o správe majetku štátu správcom ôsmich pevných dynamických váh typu TENZOVÁHY VM-

1.2. s automatickou činnosťou na meranie hmotností a na meranie nápravového tlaku 

motorových vozidiel a jazdných súprav za pohybu a tiež správcom súčastí a príslušenstva týchto 

váh špecifikovaného v preberacom protokole. 

 

1.3. Dňa 3.1.2023 uzavrela SSC ako správca majetku štátu, s ministerstvom Zmluvu o výpožičke váh 

s automatickou činnosťou LS WIM Tenzováhy VM – 1.2 č. 9/1110/2023 (ďalej len „Váhy“),, 

ktorou SSC ako správca majetku štátu prenechala váhy  do bezplatného užívania  ministerstvu, 

za účelom výkonu merania:  

a. celkovej hmotnosti a nápravového tlaku motorových vozidiel a jazdných súprav v záujme 

zistenia, či ich celková hmotnosť neprekračuje najväčšiu povolenú hmotnosť naloženého 

vozidla alebo jazdnej súpravy, pri ktorej je povolené použitie naloženého vozidla alebo 

jazdnej súpravy v cestnej premávke a 

b. celkovej hmotnosti motorových vozidiel a jazdných súprav v záujme zistenia, či ich celková 

hmotnosť neprekračuje najväčšiu technicky prípustnú hmotnosť. 

 

Čl. II 

PREDMET DOHODY 

2.1. Predmetom tejto dohody je spolupráca strán dohody za účelom merania hmotnosti a merania 

nápravového tlaku motorových vozidiel a jazdných súprav podľa § 8b ods. 1 zákona č. 135/1961 

Zb., ktoré zabezpečujú správcovia diaľnic, ciest a miestnych ciest v súčinnosti s orgánmi 

Policajného zboru a úprava podmienok merania hmotností a nápravového tlaku motorových 

vozidiel a jazdných súprav prostredníctvom Váh. 

2.2. Za ministerstvo na úseku merania hmotnosti a merania nápravového tlaku motorových vozidiel 

a jazdných súprav podľa tejto zmluvy zabezpečuje a zodpovedá Policajný zbor. 

 

Čl. III 

ZÁVÄZKY STRÁN DOHODY 

3.1. Ministerstvo sa zaväzuje najmä: 

a. zabezpečiť výkon merania hmotnosti a nápravového tlaku motorových vozidiel 

a jazdných súprav prostredníctvom Váh v dostatočnom rozsahu tak, aby bolo vykonané 

meranie hmotností a nápravového tlaku motorových vozidiel a jazdných súprav 

minimálne v rozsahu xxxx hodín týždenne, počet hodín merania je možné z objektívnych 

príčin znížiť a vopred o tom SSC informovať, 
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b. vykonávať meranie hmotnosti a nápravového tlaku motorových vozidiel a jazdných 

súprav prostredníctvom svojich technických prostriedkov na vyťažených 

a frekventovaných úsekoch ciest I. triedy, ktoré sa nachádzajú v lokalitách nepokrytých 

sieťou Váh a zohľadniť takéto úseky ciest vo vlastnom harmonograme merania, 

c. vykonávať merania hmotnosti a nápravového tlaku motorových vozidiel a jazdných 

súprav s použitím váh iba prostredníctvom príslušníkov Policajného zboru, ktorí sú 

držiteľmi certifikátov potvrdzujúcich spôsobilosť na obsluhovanie Váh, vydaných 

výrobcami alebo dovozcami Váh, 

d. oznamovať zistenú nadmernú dopravu vykonanú bez povolenia príslušnému cestnému 

správnemu orgánu, 

e. vypracovať po skončení každého kalendárneho mesiaca v elektronickej forme vo 

formáte excel prehľad o všetkých meraniach hmotnosti a nápravového tlaku 

motorových vozidiel a jazdných súprav vykonaných s použitím Váh v predchádzajúcom 

kalendárnom mesiaci s uvedením údajov podľa Prílohy, ktorá je neoddeliteľnou 

súčasťou tejto zmluvy a tento zasielať správe ciest do xxx. dňa kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bolo meranie vykonané a to elektronicky na 

emailovú adresu určenú SSC. 

3.2. SSC sa zaväzuje najmä: 

a. oznamovať a odporúčať Policajnému zboru každé tri mesiace výrazne vyťažené 

a frekventované úseky ciest I. triedy, ktoré sa nachádzajú v lokalitách nepokrytých 

sieťou Váh, 

b. v dohodnutom termíne zabezpečiť školenie príslušníkov Policajného zboru na obsluhu 

Váh a vydať certifikáty na obsluhu Váh, 

c. poskytnúť Policajnému zboru ďalšiu potrebnú súčinnosť vo veci merania hmotnosti 

a nápravového tlaku motorových vozidiel a jazdných súprav prostredníctvom Váh, ktorá 

je nevyhnutná na splnenie záväzku podľa tejto dohody. 

 

 

Čl. IV 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIE 

 

4.1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú a nadobúda platnosť dňom podpisu oboma stranami 

dohody. Táto dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky. 

 

4.2. Každá strana dohody je oprávnená písomne vypovedať túto Dohodu aj bez udania dôvodu. 

Výpovedná doba je dva (2) mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej strane dohody a uplynie spolu s posledným 

dňom posledného mesiaca výpovednej doby. 

4.3. Táto Dohoda zanikne aj na základe písomnej dohody strán dohody o zrušení tejto Dohody. 

 

4.4. Táto Dohoda zaniká v rozsahu a v časti, v akom sa táto Dohoda vzťahuje na Váhy , v rovnakom 

čase, ako zanikne Zmluva o výpožičke váh s automatickou činnosťou LS WIM Tenzováhy VM – 

1.2 č. 9/1110/2023 zo dňa 3.1.2023. 
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4.5. Táto Dohoda sa môže meniť a dopĺňať iba po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán,  a to 

formou vzostupne číslovaných a oboma zmluvnými stranami podpísaných dodatkov k tejto 

Dohode. 

 

4.6. Táto Dohoda je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach rovnakej právnej sily v slovenskom 

jazyku, pričom každá zo zmluvných strán obdrží po dve (2) datované a oboma zmluvnými 

stranami podpísané vyhotovenia tejto Dohody. 

 

4.7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody je Príloha  – vzorové znenie výkazu merania hmotností 

a nápravového tlaku motorových vozidiel a jazdných súprav, vykonaných s použitím Váh 

v kalendárnom mesiaci. 

 

4.8. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré medzi nimi vzniknú z právnych vzťahov 

upravených touto Dohodou alebo súvisiacich s touto Dohodou, vrátane sporov o platnosť, 

účinnosť, vykonateľnosť, výklad a zánik tejto Dohody budú riešené predovšetkým zmierlivou 

cestou. Ak nedôjde k zmierlivému vyriešeniu spornej veci, vec bude prejednaná a rozhodnutá 

vecne a miestne príslušným všeobecným súdom Slovenskej republiky. 

 

4.9. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Dohody stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, 

predmetné ustanovenie nemá vplyv na platnosť, účinnosť a vykonateľnosť ostatných ustanovení 

tejto Dohody. Neplatnosťou, neúčinnosťou alebo nevykonateľnosťou dotknuté ustanovenia 

Dohody sa nahradí takým zákonným, platným, účinným a vykonateľným ustanovením, ktoré mu 

je z hľadiska účelu a predmetu Dohody a zamýšľanej vôle zmluvných strán a obsahu Dohody 

významovo najbližšie. 

 

4.10. Zmluvné strany spoločne vyhlasujú, že si túto Dohodu pozorne prečítali, pochopili jej účel, 

význam a obsah a preto túto Dohodu uzatvárajú a podpisujú na základe slobodnej, vážnej 

a dostatočne určito prejavenej vôle nasledovne: 

 
V Bratislave dňa ........................ 

 
V Bratislave dňa ........................ 

  

Slovenská správa ciest: Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky: 
 
 
 
 

_________________________________ 
Slovenská správa ciest 

Ing. Ivan Rybárik,  
generálny riaditeľ 

 
 
 
 

____________________________________ 
Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 

                   plk. Ing. Oľga Grausová, 
zástupkyňa generálneho riaditeľa a  

súčasne riaditeľka organizačného odboru  
sekcie ekonomiky  

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
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